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The Government of Lebanon continued to maintain the position that, so long as there is no comprehensive peace with Israel, the Lebanese armed forces will not be deployed along the Blue Line. In this vacuum, Hizbollah maintained its visible presence near the line through its network of mobile and fixed positions.

The SG was able to report in January (S/2002/55) that the greater restraint shown by both parties with regard to the Shab’a farms was perhaps indicative of a renewed commitment on both sides of the Blue Line to respect the line in its entirety. Regrettably, events over the past few months, particularly the alarming escalation in April, have confirmed that that assessment was premature. These events have underscored the fragility of the situation and demonstrated how readily tensions can escalate.

The commitment by Hizbollah to the launching of hostile attacks across the Blue Line, and the Lebanese Government’s unwillingness to fulfil its commitment to ensure full respect for the Blue Line, contravene Security Council decisions. That line was drawn by the United Nations and recognized by the Security Council as confirming, for purposes of resolution 425 (1978), the withdrawal of Israeli forces from southern Lebanon.

The Shab’a farmlands lie in an area occupied by Israel in 1967, and are therefore subject to a negotiated settlement under Council resolutions 242 (1967) and 338 (1973), and are part of the area of operation of the United Nations Disengagement Observer Force (UNDOF). No internationally recognized boundary agreement has been concluded between Lebanon and the Syrian Arab Republic. The Blue Line was drawn without prejudice to any determination of territorial questions between the two countries that they may wish to conclude in the future.

The Force will be stabilized at a strength of 2,000 all ranks by the end of 2002.

� Established by the Security Council on 7 April 2005, based in Lebanon to assist Lebanese authorities in their investigation of all aspects the terrorist bombing that killed former Lebanese Prime Minister Rafiq Hariri in Beirut 14 February 2005. The Secretary-General today sent a letter to the President of the Security Council informing the Council of his intention to appoint Detlev Mehlis of Germany as the Commissioner.





